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  کتاب‌هــا هم مانند هــر پدیده‌ای مشــمول گذر زمان می‌شــوند و 
ممکن است در طول زمان اتفاقات مختلفی برایشان بیفتد؛ مثلا 
این‌که با استقبال مخاطب روبه‌رو شــوند و تا سال‌های ســال تجدیدچاپ شوند، یا 
این‌که مخاطب روی خوشی به آن ها نشان ندهد و به جز چند چاپ اول، دیگر منتشر 
نشوند. اتفاق سوم هم این است که ناشر نخستین به هر علتی دیگر آن کتاب را چاپ 
نکند و امتیاز نشر کتاب را به ناشــر دیگری واگذاری کند و ناشــر بعدی به کتاب رنگ 
و لعابی جدید ببخشد و آن را با رختی تازه راهی بازار کند. این اتفاقی است که برای 
خیلی از کتاب‌ها، از جمله آثار داستانی و ادبی می‌افتد. رخدادی که می‌تواند مخاطب 
را دوباره متوجه آثاری کند که سال‌ها از انتشارشان می‌گذرد، اما فراموش شده‌اند، 
دیگر تجدیدچاپ نشده‌اند یا با وجود گذشت ســال‌ها از انتشارشان، طراحی جلد و 
کاغذشان قدیمی مانده و به‌روز نشده‌است. اولین روزهای مهرماه امسال خبر رسید 
که امتیاز نشر کتاب‌های زنده‌یاد نادر ابراهیمی از انتشارات »روزبهان« به انتشارات 
امیرکبیر واگذار شد. در ادامه جزئیات بیشتری از این واگذاری نوشته‌ایم. همچنین 
از آثار چند نویسنده سرشناس ایرانی از جمله سیمین دانشور، محمود دولت‌آبادی، 
هوشنگ مرادی کرمانی و بهاءالدین خرمشــاهی که امتیاز چاپ تعدادی از آثارشان 

به ناشری دیگر واگذار شده و با رنگ و لعابی تازه منتشر می‌شوند، یاد کرده‌ایم.

فروش امتیاز کتاب‌های نادر ابراهیمی 
به امیرکبیر

کتاب‌هــای نادر ابراهیمی، نویســنده برجســته 

ایرانی را در ســال‌های اخیر انتشــارات روزبهان 

منتشــر می‌کرد. از مهر ماه امسال خبر رسید که 

امتیاز همه کتاب‌هــای این نویســنده با رضایت 

خانواده‌اش از نشــر روزبهان به امیرکبیر منتقل 

شده‌است. مجدالدین معلمی، مدیرعامل بنیاد 

کتاب و سرپرست انتشارات امیرکبیر، در توضیح 

این واگذاری به ایبنا گفته ‌است: »طبق قراردادی 

که با روزبهان بســتیم، امتیاز تمامی کتاب‌های 

زنده‌یاد نادر ابراهیمی به امیرکبیر منتقل شد و با 

جلب رضایت خانواده ایشان، میزبانی چهل اثر از 

آن مرحوم بر عهده امیرکبیر قرار گرفت. با توجه 

به کشــش بازار، برخی از کتاب‌ها کمتــر دیده و 

خوانده شده‌اند. برای مثال، برخی از آثار مرحوم 

ابراهیمی، مانند »آتش بدون دود«، »یک عاشقانۀ 

آرام«، »چهــل نامه به همســرم«، »ابن‌مشــغله« و 

»ابوالمشاغل«، به‌دلیل پرمخاطب بودن، بسیار 

چاپ شــده و مورد توجه بوده اســت. اما تعدادی 

از کتاب‌ها هم هســتند که کمتر با عنایت اهالی 

فرهنــگ مواجــه بوده‌انــد. در ایــن میــان، چهار 

کتاب از مجموعه آثار این نویســنده، تنها یک‌بار 

در ابتدای انقلاب چاپ شــده‌اند. این مژده را به 

علاقه‌مندان حوزه ادبیات می‌دهیم که آن چهار 

اثر را نیز به‌زودی منتشر خواهیم کرد و در اختیار 

ادبیات داستانی

ترفندهایی برای نویسندگی خلاق
گزارشی اجمالی درباره ترفندهای نویسندگی خلاق از نگاه هیلاری مانتل نویسنده یکی از برجسته‌ترین نویسندگان معاصر بریتانیا

گروه ادب و هنر-شــاید شــما هم با من موافق باشــید که خلاقیــت در آثار 
داستانی امروز حلقه‌ای گم‌شــده اســت عنصری که اگر وجود داشته باشد 

علاوه بر دیده شدن اثر به جهانی‌سازی آن کمک قابل‌توجهی می‌کند.

هیلاری مانتل نویســنده برجسته بریتانیایی اســت که آثار فراوانی ازجمله 

»نور و آینده«، »تــالار و گرگ«، »مجرمان را بیاورید« و... را نوشــته. هیلاری 

ازجملــه نویســنده‌های خلاق به شــمار می‌آیــد که آثــار او میــان مخاطبان 

کشورهای مختلف دست‌به‌دست شــده و نظر طرفداران زیادی را به سمت 

این نویسنده جذب کرده است. هیلاری مری مانتل، زاده 6 ژوئیه 1952، 

نویسنده و منتقد ادبی آثار انگلیسی است. در سال ۲۰۰۹ میلادی، کتاب 

او به نام تالار گــرگ، برنده جایــزه ادبی من بوکر شــد. روزنامــه بریتانیایی 

گاردین، هیلاری مانتل را »یکی از برجسته‌ترین نویسندگان معاصر بریتانیا« 

معرفی کرده است. مانتل در سپتامبر ۲۰۲۲ و درحالی‌که ۷۰ ساله بود، در 

اوج موفقیت و شهرت درگذشت.

به گزارش  مهر بــه نقل از گاردین، »کیتــی وارد« نویســنده بریتانیایی که از 

شاگردان مانتل به شمار می‌آید تعدادی از ترفندهای نویسندگی خلاق را 

که از هیلاری آموخته به شرح زیر بیان کرده است.

هر روز بنویس
یک‌بار از هیــاری پرســیدم آیا او هــر روز می‌نویســد؟ او پاســخ داد: »بله«. 

کمی خجالت کشــیدم که من این کار را نکرده‌ام، امــا او یک دفتر خاطرات 

یک‌هفتــه‌ای را به‌عنوان یک هدیه کریســمس بــه مــن داد و از آن زمان این 

وضعیت تغییر کرد. از آن به بعد ســعی کــردم حتی یک خــط در روز در این 

دفترچه بنویسم.

من جزئیات برجســته دیروز را یادداشــت کردم و بنابراین توانستم آن‌ها را 

از نظر ذهنــی پاک‌کنم و برای امروز احســاس آمادگی بیشــتری کنم. حالا 

نزدیک ۷ سال است که هر روز می‌نویسم.

به هوش مخاطب احترام بگذاریم
هیلاری آدم مهربانی بود. او عمیقاً برای خوانندگان خود ارزش قائل بود و به 

هوش آن‌ها احترام می‌گذاشت. او خوانندگانش را با داستان‌سرایی‌هایش 

تغذیه کرد، درحالی‌که هنوز آن‌ها را تشنه چیزهای بیشتری می‌گذاشت.

به خودت برگرد
هیلاری به مــن آموخت که برای یــک هنرمند دو نوع موفقیــت وجود دارد: 

درونی و بیرونی. گاهی اوقات، این‌ها در تضاد هستند. کاری که ما بیشتر به 

آن علاقه داریم، لزوماً کاری نیست که بیشترین درآمد را داشته باشد. در هر 

حالتی به‌عنوان یک نویسنده؛ چه برمبنای دل خود می‌نویسید چه به دنبال 

سفارش هستید– باید به خود، باور داشته باشید.

کیفیت نوشتن بااهمیت‌تر از کمیت
نوشــتن کتاب ۹۰۰ صفحه‌ای »آینه و نور« - آخرین کتاب از ســه‌گانه »تالار 

گرگ« - بــرای برخی دلهــره‌آور بود و بحث‌هایــی را درباره توجــه خواننده 

و ویرایش دقیق‌تر برانگیخــت. این نوع انتقــاد نه‌تنها خوانندگان مشــتاق 

هیــاری را دســت‌کم گرفت، بلکــه عنصر اساســی نثــر درخشــان او را نیز 

دست‌کم گرفت: صدایی شفاف و طبیعی که در هر صفحه جاری بود. عبور 

از درهای تاریخی که هیلاری برای طرفدارانش می‌گشود سخت نبود، زیرا 

هر خط به دلیلی و برای قصدی خلق‌شده است.

با این‌ حال یک قطعه او که موردعلاقه من اســت و بیش از دو دهه قبل از آن 

نوشته‌شده »پایانه« با ۱۶۹۰ کلمه است. این متن حتی کوتاه‌تر از آن است 

که بتوان آن را داستان کوتاه نامید، اما هدف خلاقانه او را برآورده می‌کند.

ما گذشته را بازتولید نمی‌کنیم، آن را خلق می‌کنیم
ازجمله درس‌های ارزشــمندی کــه هیلاری بــرای رمان نویســان تاریخی 

پس از خود به ‌جا گذاشته سخنرانی‌های او در سال ۲۰۱۷ است که تفسیر 

قانع‌کننده‌ای هستند درباره این که چرا سعی داریم با گذشته درگیر شویم 

و هنگام انجام این کار چه اتفاقی می‌افتد. هیلاری پایبندی دقیق خود را به 

حقایق تاریخی به اشــتراک می‌گذارد و کاغذدیواری اتاق نشیمن قرن ۱۸ 

فرانسوی را هم از نظر نمی‌اندازد.

بهترین ایده‌های ما یک جدول زمانی دارند
هیلاری وقتی در دهه ۵۰ زندگی خود بود کتاب‌های داستانی و مقاله‌های 

متعددی منتشر کرده بود، او به موفقیت »یک‌شــبه« دست نیافت. سه‌گانه 

»تالار گــرگ« بهترین اثــر او بود، امــا او نمی‌توانســت آن‌ها را زودتــر از این 

بنویسد. برای این کار او به تجربه زندگی و تجربه نوشتن نیاز داشت.
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7ادب و هنر

رخت نو بر تن شاهکارهای معاصر
 به‌بهانه واگذاری امتیاز کتاب‌های نادر ابراهیمی به انتشارات امیرکبیر، از آثار نویسندگانی مانند هوشنگ مرادی کرمانی،سیمین دانشور

 محمود دولت آبادی و بهاءالدین خرمشاهی نوشته‌ایم که در گذر زمان ناشران مختلفی به خود دیده و با ظاهری جدید به بازار کتاب آمده‌اند

 

⁕
کتاب‌ها هم مانند 

هر پدیده‌ای 
مشمول گذر 

زمان می‌شوند 
و ممکن است 
در طول زمان 

اتفاقات مختلفی 
برایشان بیفتد؛ 

مثلا این‌که با 
استقبال مخاطب 

روبه‌رو شوند 
و تا سال‌های 

سال تجدیدچاپ 
شوند، یا این‌که 

مخاطب روی 
خوشی به آن ها 

نشان ندهد و 
به جز چند چاپ 

اول، دیگر منتشر 
نشوند. اتفاق 
سوم هم این 

است که ناشر 
نخستین به هر 
علتی دیگر آن 
کتاب را چاپ 

نکند و امتیاز نشر 
کتاب را به ناشر 
دیگری واگذاری 

کند و ناشر بعدی 
به کتاب رنگ 

و لعابی جدید 
ببخشد

  

مخاطبان قرار خواهیم داد«.

دعوا بر سرِ چاپ جدید میراث ادبی 
سیمین

مرداد ماه امسال خبر رسید که انتشارات گستره 

رمان »سووشــون«، نوشــته ســیمین دانشــور را 

منتشر کرده‌است. در حالی‌که ناشر پیشین این 

کتــاب انتشــارات خوارزمی بوده‌اســت. همین 

باعث شــد که انتشــارات خوارزمی اطلاعیه‌ای 

صــادر کنــد مبنــی بــر این‌کــه انتشــار آثــار این 

انتشــارات از ســوی افــراد ســودجو در دادگاه و 

مراجــع قضایی پیگیــری خواهد شــد. از طرفی 

در صفحــه نخســت چــاپ جدیــد »سووشــون« 

این‌طور نوشــته شده‌اســت: »این کتاب پیش از 

این بارها توســط انتشــاراتی دیگر منتشــر شده 

اســت و در پی انعقاد قرارداد جدید بین صاحب 

اثر و این انتشــارات، چاپ جدید آن توســط این 

موسسه)گســتره( منتشــر می‌شــود. درخــور 

ذکر اســت کــه متــن کتــاب هیچ‌گونــه تغییری 

نسبت به چاپ‌های قبلی ندارد و فقط ویرایش و 

صفحه‌آرایی آن به‌روز شده و برای برخی واژه‌ها 

پانویس اضافه شده است«. چند روز بعد، مجید 

طالقانی، مدیر نشــر گســتره که پیــش از این در 

نشــر خوارزمی سمت داشــته و ســهامدار بوده، 

در مصاحبه با تســنیم گفــت: »مرحوم ســیمین 

دانشــور حــق و حقوقــش را بــه دخترخوانــده‌ یا 

همان خواهرزاده‌اش، لیلی ریاحی واگذار کرده 

بود،. بعــد از فــوت مرحــوم ریاحی طبــق قانون 

وصی او پسرش، سیاوش خلاقی است،‌ که سال 

گذشــته تمام حــق و حقــوق انتشــار کتاب‌های 

مرحوم دانشــور را به نشــر گســتره واگذار کرد. 

ســیاوش خلاقــی در این خصــوص شــکایتی را 

علیه انتشــارات خوارزمی تنظیم کرده است. به 

موجب این شکایت انتشارات 

قانــون  طبــق  خوارزمــی 

حمایت از حقوق مولفان و 

مصنفان تا 50 سال پس از 

انتشار کتاب می‌توانسته 

نسبت به انتشار آن 

اقدام کند و بعد 

حقــوق  آن  از 

کتــاب  نشــر 

متعلــق به ورثه و وصی اســت«. نشــر گســتره در 

جدیدترین فعالیتش، رمان »جزیره سرگردانی«، 

دیگر کتاب ســیمین دانشــور را هم بــا طرح جلد 

جدید منتشر کرده‌است.

تغییر چهره کتاب‌های دولت‌آبادی، 
مرادی کرمانی و خرمشاهی

از  دیگر نویسنده‌های بزرگ معاصر که آثارشان 

پس از چندسال از انتشــار چاپ‌های نخستین، 

ظاهــری تــازه و دلپذیــر پیــدا کردند، هوشــنگ 

مــرادی کرمانــی اســت. از ایــن نویســنده که از 

دهه‌های چهــل و پنجــاه اولین داســتان‌هایش 

را منتشــر کرده و تا ســال اواخر دهه نود مشغول 

نویسندگی بوده، آثار متعددی به‌جا مانده‌است. 

نخستین مجموعه داستان‌های مرادی کرمانی 

مانند »چکمــه«، »قصه‌های مجیــد«، »بچه‌های 

قالیبافخانــه« و »نخل« را ابتدا ناشــرانی ازجمله 

»بامداد« و »ســحاب« به چاپ رســاندند و از دهه 

هفتــاد تاکنون انتشــارات معیــن چاپ آثــار این 

نویسنده سرشناس را به‌عهده دارد. این ناشر بعد 

از چند تجدیدچاپ، طرح جلد و ظاهر کتاب‌ها را 

نونوار می‌کند. دو رمان مهم و تاثیرگذار محمود 

دولت‌آبادی بــه نام‌های »کلیــدر« و »جای خالی 

ســلوچ« هم در طول سال‌های گذشــته ناشران 

متعــددی داشــته‌اند تــا بــه طــرح جلــد و ظاهر 

امروزی‌شــان رســیده‌اند. »کلیدر« را ابتدا نشــر 

پارسی به چاپ رسانده و حالا انتشارات فرهنگ 

معاصر آن را منتشر می‌کند. »جای خالی سلوچ« 

از ســال 1358 ناشــران متعددی از جمله نشر 

آگاه، نشر نو، نشــر پارسی، نشــر جاویدان و نشر 

فرهنگ معاصر بــه خود دیــده تا امروز که ناشــر 

آن چشــمه اســت. دو اثر مهم و تاثیرگذار اســتاد 

بهاءالدین خرمشــاهی در حوزه حافظ‌پژوهی به 

نام‌های »حافظ‌نامه« و »ذهــن و زبان حافظ« نیز 

از جمله آثاری هســتند که در طول زمان ناشران 

مختلفــی داشــته‌اند. »حافظ‌نامــه« را در ابتــدا 

انتشارات علمی و فرهنگی و انتشارات سروش با 

همکاری هم چاپ می‌کردند و حالا تنها انتشارت 

علمی و فرهنگی ناشــر این کتاب است. »ذهن و 

زبان حافظ« را در ابتدا نشر نو منتشر می‌کرد، اما 

چاپ ششم آن را انتشارات ناهید در سال 1379 

به چاپ رساند و تا امروز عهده‌دار انتشار آن است.

 
 

 برگزاری کارگاه نمایش عروسکی 
بهروز غریب‌پور

کارگاه آموزشــی اســتاد بهروز غریب‌پور با عنوان »بررســی همه‌جانبه 

نمایش عروسکی« مهرماه امسال و در بخش جانبی بیستمین جشنواره 

بین‌المللی نمایش عروسکی تهران-مبارک برگزار می‌شود.

به گزارش دبیرخانه بیستمین جشنواره بین‌المللی نمایش عروسکی 

تهران-مبارک، این کارگاه کــه در روزهای ۱۷ تــا ۲۱ مهرماه ۱۴ در 

سالن تئاتر فردوســی تهران ارائه می‌شــود آموزش‌های متنوعی را در 

برمی‌گیرد که شــامل نگاهی به ارزش‌های تئاتر عروســکی در جهان، 

انواع شیوه‌های نمایش عروسکی، انواع بازی دهندگی )دست‌کشی، 

میله‌ای، ســایه، ماریونــت، بونراکــو و ...(، متن در نمایش عروســکی، 

کارگردانی، انتخاب شــیوه اجرا، اهمیت نور در اجرا، مدیریت گروه و 

مدیریت تولید اثر و شیوه جذب مخاطب می‌شود.

 هوش مصنوعی و خطر نابودی 
هنر صداپیشگی

یــک صداپیشــه و گوینــده 

بــا  اســت  معتقــد  رادیــو 

فناوری‌های نوین و هوش 

مصنوعــی، دیگــر چیــزی 

به‌عنــوان صنعــت دوبلــه 

وجود نخواهد داشــت و به 

نابودی کشــیده می‌شود.ســجاد نادر به ایرنــا گفت: بــا حضور هوش 

مصنوعی و فنــاوری جدید، دیگر صنعت صداپیشــگی به‌تدریج حذف 

می‌شــود. هر نوع دوبله‌ای که به هوش مصنوعی داده شــود با هر صدا 

و زبانی کــه بخواهید به شــما تحویــل می‌دهــد. درنتیجه ایــن هنر در 

سراشیبی نابودی و حذف قرار می‌گیرد.

ترجمه »هفت‌پیکر نظامی« به زبان ترکی
کتاب »هفت‌پیکر نظامی« 

بــا ترجمــه منظــوم ناجــی 

زبــان  اســتاد  توکمــاک، 

و ادبیات فارســی از ســوی 

در  بیلگــی،  انتشــارات 

شــد.به  منتشــر  ترکیــه 

ب  کتــا   ، یبنا ا     ش ر ا گز

»هفت‌پیکر نظامی« با ترجمه منظوم ناجی توکماک، استاد زبان و ادبیات 

فارسی در ۳۸۴ صفحه در ترکیه منتشرشده است.این مترجم و پژوهشگر 

ترک در مقدمه ترجمه‌اش بر »هفت‌پیکر نظامی گنجوی«، نوشته است: 

نظامی گنجوی نه‌تنها در ادبیات فارســی بلکه در سراســر جهان اسلام، 

ازجمله در امپراتوری عثمانی، تأثیرگذار بوده است. بسیاری از شاعران 

ترک‌زبان تحت تأثیر سبک و آثار او بودند. اشعار حماسی و عاشقانه نظامی 

به‌خصوص منظومه‌های پنج‌گانه )پنج گنج( همچون »خسرو و شیرین« و 

»لیلی و مجنون« الهام‌بخش بسیاری از شاعران ترک بوده است.

 »وطن من چمدان است« 
به چاپ سوم رسید

»وطن من چمدان است« نخستین مجموعه 

شــعری اســت که یدا... گودرزی، شــاعر و 

مترجم از محمود درویش، شــاعر برجســته 

فلسطینی به فارســی برگردانده است، این 

مجموعه اکنون پس از چند ماه به چاپ سوم 

رسیده است.چاپ سوم کتاب وطن چمدان 

من است توسط نشر گویا در ۱۵۴ صفحه و 

به بهای ۱۵۰ هزار تومان روانه بازار نشر شده است.

انتشار فراخوان جشنواره ملی موسیقی خلاق
فراخوان نخســتین جشــنواره 

ملی موســیقی خــاق باهدف 

ویــژه  اســتعدادهای  کشــف 

شــاخه‌های  در  شــاخص  و 

موســیقی فاخــر در کشــور در 

۲ بخش رقابتــی و غیررقابتی 

منتشر شد.بر اساس اعلام دبیرخانه روز ۳۰ مهر آخرین‌مهلت ارسال 

آثار این جشــنواره اعلام‌شــده اســت.بخش نهایی این رویداد هم طی 

روزهای ۲۱ تا ۲۴ دی برگزار می‌شود.

کشف نقاشی »پیکاسو« در انباری
کارشناســان معتقدند تابلو نقاشــی که توســط 

فروشــنده اشــیای دســت‌دوم در یــک انبــار 

کشف‌شده است در حقیقت توسط »پابلو پیکاسو« 

خلق‌شــده اســت.به گــزارش ایســنا، بــه گفتــه 

کارشناســان ایتالیایی، تابلویی که توســط یک 

فروشنده اشیای دســت‌دوم و بدون استفاده در 

حال بررسی زمین خانه‌ای در »کاپری« پیداشده 

است و همسرش همواره آن را یک نقاشی »وحشتناک« توصیف می‌کرد، در 

حقیقت یک پرتره اصل است که توسط »پابلو پیکاسو« خلق‌شده است. 


